
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT - 45°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .32-20 MUZZLE

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .32-20 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587322
Mfr. No.:
Caliber: 32 Caliber (.312-.313)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.195kg
UPC: 050806016842

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT.
Dieses Werkzeug wurde entwickelt, um die Kanten der Züge für einen sauberen Geschossausgang zu brechen
und die Kammeröffnungen von Revolvern für schnelle Nachladevorgänge zu bearbeiten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille, Handschuhe) während der
Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Cutter nur mit dem vorgesehenen Pilot.
Achten Sie darauf, dass der Cutter richtig ausgerichtet ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie die Hände und andere Körperteile von der Schneide während der Verwendung fern.
Schneiden Sie niemals in einer Richtung, die das Risiko von Verletzungen erhöht.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Cutters:

Wählen Sie den passenden Pilot für das gewünschte Kaliber.1.
Setzen Sie den Pilot in den Cutter ein und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.2.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Cutters, bevor Sie mit dem Schneiden beginnen.3.

Verwendung des Cutters:

Positionieren Sie den Cutter an der Mündung oder Kammeröffnung, die bearbeitet werden soll.1.
Drücken Sie den Cutter gleichmäßig und kontrolliert, um die Kante zu brechen oder zu fasen.2.
Überprüfen Sie regelmäßig die Bearbeitung, um sicherzustellen, dass das gewünschte Ergebnis3.
erzielt wird.
Reinigen Sie den Cutter nach der Verwendung, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit oder Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder Ihren Händler. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanforderungen und richtlinien befolgen, um
eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Verhalten oder Produkte, die möglicherweise gefährlich sind, den
zuständigen Behörden melden sollten. Halten Sie sich auch über Rückrufupdates auf der
EUSicherheitsgatePlattform informiert.



Safety Instruction Guide for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This tool is designed to
enhance your reloading experience by providing clean bullet exits and efficient chamber preparation. To ensure
safe and effective use, please read this guide thoroughly before operating the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves,
during use.
Keep the tool out of reach of children and pets to prevent accidents.
Regularly inspect the tool for wear and damage. Do not use if any part is damaged.
Store the cutter and pilots in the provided polypropylene box when not in use to prevent accidental
injury.
Do not modify the tool or use it in ways not specified by the manufacturer.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cutter only on materials it is designed for, such as rifle and revolver chambers.
Ensure the cutter is securely attached to the handle before use.
Do not apply excessive force while cutting; let the tool do the work to prevent injury.
Avoid contact with moving parts during operation.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the tool.
Always follow the manufacturer's instructions for using pilots to ensure proper alignment and safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary materials: the chamfering cutter, handle, and pilot.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Selecting the Pilot:2.

Choose the appropriate pilot size for your caliber. Use the .45 ACP Pilots as follows:
.45 ACP1 fits S&amp;W model 25 &amp; 625.
.45 ACP2 fits Colt 1917.

Attaching the Cutter:3.

Insert the selected pilot into the cutter's designated opening.
Securely attach the cutter to the handle by following the manufacturer's guidelines.

Chamfering Process:4.

Position the cutter at a 45° angle to the chamber mouth.



Apply gentle pressure to the handle and rotate the cutter in a clockwise direction.
Chamfer until the desired edge is achieved, ensuring not to overcut.

PostUse Care:5.

Clean the cutter and pilots after use to remove any debris.
Store the tool in the polypropylene box to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in regular household waste if it is damaged or no longer usable; check for
recycling options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer’s contact information
provided with the product packaging or visit their official website. It is important to reach out for support to
ensure safe use and compliance with all safety standards.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter
&amp; Steel Pilot responsibly and safely!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Cortador
de Bisel de 45°
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Bisel de 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT de
Brownells. Este producto ha sido diseñado para facilitar el biselado de cañones y cilindros, asegurando una
salida limpia de la bala. Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las instrucciones y pautas de seguridad
que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el cortador.
Mantén el cortador fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Usa el cortador solo para los fines especificados en este manual.
Inspecciona el cortador antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Usa equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, durante el uso del cortador.
Si sientes que el cortador se calienta excesivamente, detente y deja que se enfríe antes de continuar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita lesiones: No coloques tus manos cerca de la cuchilla del cortador mientras esté en uso.
Superficie de trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie estable y plana para evitar accidentes.
Pilotos adicionales: Solo utiliza pilotos recomendados por el fabricante para asegurar una alineación
correcta.
Manejo del cortador: Siempre maneja el cortador con cuidado y evita movimientos bruscos.
Almacenamiento: Guarda el cortador en su caja de polipropileno después de su uso para protegerlo de
daños y mantenerlo fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los componentes: cortador, mango y piloto.
Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y organizada.

Instalación del Piloto:2.

Inserta el piloto en el cortador asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el piloto esté alineado correctamente con el cortador.

Uso del Cortador:3.

Sujeta el mango firmemente con una mano y el cilindro o cañón con la otra.
Aplica una presión uniforme mientras giras el cortador en sentido horario.
Realiza cortes suaves y controlados para evitar dañar el material.

Mantenimiento:4.

Limpia el cortador después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Revisa periódicamente el estado del cortador y reemplaza cualquier componente dañado.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cortador o si está dañado irreparablemente, deséchalo de manera
responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y productos de acero.
No tires el cortador en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas relacionados con el producto, por favor contacta al servicio de
atención al cliente de Brownells o visita su sitio web oficial. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
la información de compra para facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas directrices para asegurarte de que tu
experiencia con el Cortador de Bisel de 45° sea segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° MUZZLE/CYLINDER
Introduction
Merci d'avoir choisi le cutter de chanfrein à 45° MUZZLE/CYLINDER de Brownells. Ce produit est conçu pour
faciliter le chanfreinage des bouches de canon et des cylindres de revolver. Pour assurer une utilisation
sécurisée et efficace, il est important de suivre les directives de sécurité énoncées dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le cutter est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Garde le cutter hors de portée des enfants.
Vérifie l'état du cutter avant chaque utilisation. N'utilise pas un cutter endommagé.
Porte des lunettes de protection et des gants lors de l'utilisation pour éviter les blessures.
Utilise le cutter dans un environnement bien éclairé et propre.
Ne modifie pas le cutter ou ses composants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais forcer le cutter lors du chanfreinage. Une pression excessive peut entraîner des accidents.
Assuretoi que le pilote est correctement installé avant d'utiliser le cutter.
Ne dirige jamais le cutter vers une personne ou un animal.
Utilise le cutter uniquement pour les calibres pour lesquels il est conçu.
Évite de toucher le cutter lorsqu'il est en mouvement ou immédiatement après son utilisation, car il peut
être chaud.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Cutter :1.

Ouvre la boîte en polypropylène contenant le cutter, la poignée et le pilote.
Vérifie que tous les composants sont présents avant de commencer.
Fixe le pilote au cutter en t'assurant qu'il est bien en place.

Utilisation du Cutter :2.

Place le canon ou le cylindre sur une surface stable et sécurisée.
Aligne le cutter à l'entrée de la bouche de canon ou du cylindre.
Applique une pression douce et uniforme lorsque tu fais tourner le cutter pour chanfreiner.
Vérifie régulièrement le chanfrein pour t'assurer qu'il est uniforme.

Nettoyage et Entretien :3.

Après chaque utilisation, nettoie le cutter avec un chiffon sec pour enlever les résidus.
Range le cutter et tous ses composants dans la boîte en polypropylène pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le cutter ou ses composants dans des ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des outils en métal.
Si le cutter est endommagé audelà de sa fonctionnalité, contacte un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour des informations supplémentaires.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux utiliser le cutter de chanfrein à 45° MUZZLE/CYLINDER de
manière efficace et sécurisée. N'oublie pas de rester vigilant et de respecter toutes les précautions énoncées
pour garantir ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter per
Smussatura a 45°
Introduzione
Grazie per aver scelto il cutter per smussatura a 45° Brownells. Questo strumento è progettato per smussare i
bordi delle rigature e le bocche delle camere del cilindro delle revolver, garantendo un'uscita pulita del
proiettile. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cutter solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il cutter lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Indossa sempre protezioni adeguate, come occhiali di sicurezza, durante l'uso.
Non utilizzare il cutter se è danneggiato o usurato.
Segui le indicazioni di smaltimento per ridurre l'impatto ambientale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il cutter su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il cutter sia ben fissato prima di iniziare il lavoro.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare di danneggiare il cutter o il materiale da
lavorare.
Non tentare di modificare o riparare il cutter autonomamente.
In caso di incidenti o infortuni, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che tutte le parti del cutter siano presenti: cutter, manico e pilota.
Assicurati che il pilota sia correttamente inserito nel cutter per garantire un allineamento preciso.

Uso del Cutter:2.

Posiziona il cutter sulla bocca della camera o sulla rigatura da smussare.
Ruota lentamente il cutter in senso orario per iniziare il processo di smussatura.
Controlla frequentemente il lavoro per assicurarti che il taglio sia uniforme e pulito.
Al termine, rimuovi il cutter e pulisci eventuali residui.

Manutenzione:3.

Dopo l'uso, pulisci il cutter con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.
Conserva il cutter in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e fonti di calore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il cutter e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il cutter nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, contatta il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la descrizione del problema per ricevere assistenza tempestiva.

Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro ed efficace del cutter per
smussatura a 45°. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT fra Brownells. Denne
produkten er designet for å gi en ren kuleutgang og effektivisere omlasting av revolvere. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre sikker og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til instruksjonene for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller under bruk for å beskytte øynene mot flygende partikler.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og ryddig.
Unngå å bruke produktet hvis du er under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Hold hender og andre kroppsdeler borte fra kutteområdet under bruk.
Bruk passende hansker for å beskytte hendene mot skarpe kanter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert: cutter, håndtak og pilot.
Velg riktig pilot for kaliberet du skal bruke.

Montering:2.

Fest piloten til kutteren ved å følge produsentens instruksjoner.
Sørg for at alle deler er riktig justert og festet.

Bruk av kutteren:3.

Plasser kutteren mot munnstykket eller sylinderen som skal chamferes.
Trykk jevnt og med kontroll for å chamfere kantene.
Unngå å påføre for mye trykk for å forhindre skader på både produktet og deg selv.

Rengjøring:4.

Rengjør kutteren og piloten etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar produktet i den medfølgende polypropylenboksen for beskyttelse.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Resirkuler metallkomponenter der det er mulig.
Kasser plastemballasje i henhold til lokale forskrifter for plastavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.

Takk for at du valgte vårt produkt. Vi ønsker deg en trygg og effektiv opplevelse med 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Narzędzia
Chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz zrozumienie jego właściwego użycia. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że narzędzie jest używane zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas
używania narzędzia.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego narzędzia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane.
Nie używaj narzędzia w pobliżu łatwopalnych materiałów.
Zachowaj ostrożność, aby uniknąć kontaktu z ruchomymi częściami narzędzia.
Nie próbuj modyfikować narzędzia ani używać go w sposób niezgodny z instrukcją.
Używaj narzędzia tylko w dobrze oświetlonych i wentylowanych pomieszczeniach.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzia:1.

Sprawdź, czy wszystkie komponenty są obecne: narzędzie, uchwyt, pilot.
Upewnij się, że pilot jest odpowiedni do używanego kalibru.

Montaż:2.

Zamocuj narzędzie w uchwycie, upewniając się, że jest stabilne.
Sprawdź, czy pilot jest prawidłowo zamocowany.

Użycie:3.

Użyj narzędzia zgodnie z instrukcją, aby fazować krawędzie gwintu lub otwory komór cylindrów.
Pracuj powoli i ostrożnie, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub materiału.

Czyszczenie:4.

Po zakończeniu pracy oczyść narzędzie z zanieczyszczeń i resztek materiału.
Przechowuj narzędzie w oryginalnym pudełku polipropylenowym.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do odpadów komunalnych.
Zwróć uwagę na segregację materiałów, aby wspierać recykling.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dalszych informacji, prosimy o
kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Używaj narzędzia odpowiedzialnie i bezpiecznie!



Turvallisuusohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Johdanto
Tervetuloa 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä häiriötekijöitä, jotka voivat johtaa onnettomuuksiin.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että leikkuri on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa leikkurin kanssa, sillä se voi johtaa vaurioihin tai loukkaantumisiin.
Vältä leikkurin terän koskettamista paljain käsin.
Käytä vain suositeltuja pilotteja, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalueella ei ole muita henkilöitä, kun käytät leikkuria.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista leikkuri ja pilotti pakkauksestaan.
Kiinnitä pilotti leikkuriin seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että pilotti on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta leikkuri haluttuun kohtaan, kuten piipun suuhun tai sylinterin kammiin.
Käännä leikkuria hitaasti ja tasaisesti. Vältä nopeita liikkeitä.
Tarkista tulos säännöllisesti varmistaaksesi, että viiste on oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelymääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta kotitalousjätteen joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä tuotteen
valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle tarvittavat tiedot ja tuen.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen



ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och effektiv lösning för att bryta kanterna på riflingen och för att fasa mynningarna
på revolvercylinder. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och spån.
Använd handskar för att skydda händerna mot vassa kanter och verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Undvik att använda verktyget om du är trött eller distraherad.
Använd endast verktyget för avsett syfte; försök inte att modifiera eller använda det på ett annat sätt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av verktyget:1.

Välj rätt pilot för den kaliber du arbetar med.
Sätt i piloten i handtaget tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att allt är korrekt monterat innan du börjar använda verktyget.

Användning av verktyget:2.

Placera verktyget i mynningen på det objekt du ska bearbeta.
Rotera verktyget försiktigt medurs för att fasa mynningen eller bryta kanterna.
Använd ett jämnt tryck för att undvika skador på både verktyget och objektet.
Efter användning, ta bort verktyget och rengör det noggrant.

Underhåll av verktyget:3.

Inspektera verktyget regelbundet för tecken på slitage.
Rengör verktyget efter varje användning för att förhindra rost och skador.
Förvara verktyget i den medföljande polypropylenlådan för att skydda det från skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra trasiga eller oanvändbara verktyg enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn materialet om möjligt; kontakta din lokala återvinningscentral för mer information.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
din lokala återförsäljare.



Bezpečnostní pokyny pro použití 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; STEEL PILOT. Je důležité, abyste si tyto pokyny pečlivě přečetli a dodržovali je, aby byla
zajištěna bezpečnost při používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že používáte produkt pouze pro jeho zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení. Pokud je produkt poškozen, nepoužívejte ho.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů s produktem se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím se ujistěte, že je produkt správně sestaven a všechny části jsou pevně utaženy.
Při používání produktu nikdy nevkládejte prsty nebo jiné části těla do oblasti, kde dochází k řezání.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a čistý, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Používejte produkt na stabilním a bezpečném povrchu.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či jiných omamných látek.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovní plochy1.

Ujistěte se, že máte čistý a stabilní pracovní prostor.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.

Sestavení produktu2.

Vložte pilot do řezáku a zajistěte ho podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pilot správně zarovnaný a zajištěný.

Použití produktu3.

Držte rukojeť pevně a používejte rovnoměrný tlak při řezání.
Nikdy se nepokoušejte upravit úhel nebo hloubku řezu během používání.
Po dokončení práce produkt důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontakt pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případných dotazech se obraťte na odborníka nebo na prodejce, u
kterého byl produkt zakoupen. Mějte na paměti, že je důležité hlásit jakékoli nebezpečné produkty nebo
incidenty příslušným úřadům.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; STEEL PILOT. Buďte vždy opatrní a zodpovědní při práci s nástroji.
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